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Capuchin Franciscan Friars ~ Sacred Heart Sisters

July 25™ & 26", 2026

Seventeenth Sunday in Ordinary Time
1 Kings 3:5, 7-12 / Psalm 119 / Romans 8:28-30 / Matthew 13:44-52

Capuchin Franciscan Friars

PASTORAL TEAM
Fr. Lijoy C. Jose, OFM, Cap. (ext. 223)
Fr. Paul Nzomo, OFM, Cap. (ext. 224)
Fr. Peter Banks, OFM, Cap. (ext. 227)
Fr. Robert Kose, OFM, Cap. (ext. 238)
Deacon Ancelmo Aguirre (ext. 225)

In Residence Br. Lance Love, OFM, Cap. (ext. 244)

Sacred Heart Convent: (805) 688-6158
Sr. Virginia Stewart, SDSH (ext. 226)
Sr. Martha Mufioz, SDSH (ext. 241)

PARISH OFFICE
Oficina Parroquial
Open Monday through Friday,
9:00 AM — 5:00 PM

Mission Statement

We the people of Old Mission Santa Inés, following the path of Jesus Christ, are

Eva P.Cazares, Businf?ss. Administr aj[or (ext. 222) making His vision a reality through love, unity, justice, joy, and hope.
Hugo D. Frausto, Administrative Assist (ext. 290) Nosotros el pueblo de la Mision Santa Inés, siguiendo el camino de Jesucristo, estamos
Maintenance/Mantenimiento: realizando su vision por medio del amor, la unidad, la justicia, la alegria y la esperanza.
Humberto Figueroa (ext. 229) FroM OUR PASTOR
Mission Gift Shop

Every day, whether we realize it or not, we are making trades. We trade our
time for success, our energy for a career, our talents for recognition, our
health for achievement, and our attention for endless distractions. Life itself

La Tienda de la Mision:
(805) 688-6763 (direct line)

Monday through Sunday is a series of exchanges. The question is not whether we are trading,
9:00 AM - 5:00 PM but what we are trading our lives for—and whether those trades are truly
Tours until 4:30 PM worth it.

Sonia De Luna, Manager Jesus tells us about a man who discovers a treasure hidden in a field and a

merchant who finds a pearl of great price. Both make what seems to be an

MASS SCHEDULE astonishing decision: they willingly trade everything they own to possess
Daily Mass: what they have found. Why? Because they recognize that they are not los-
Monday to Saturday, 8:00 AM English ing what matters most; they are exchanging what is temporary for what is
Saturday Vigil eternal, what is valuable for what is priceless. They have discovered that
5:00 PM — English the Kingdom of God is the one treasure worth giving everything to obtain.
7:00 PM—Spanish Looking back on our lives, we may realize that some of our trades were not
Sunday Masses wise. We may have sacrificed what mattered most for things that could
8:00 AM— English never truly satisfy. Yet the Good News is that God never leaves us trapped
9:30 AM—English by yesterday’s choices. His mercy always offers us a new beginning.
11:00 AM-Bilingual When God invited Solomon to ask for whatever he desired, he wisely asked
12:30 PM Spanish for an understanding heart—the wisdom to know God’s will and to distin-

guish right from wrong. Solomon understood that if he possessed God’s
Sacrament of Reconciliation/Confesion: wisdom, everything else would find its proper place. Like Solomon, we too
Saturday/Sabado Church can ask for a wise and discerning heart. God never tires of giving His wis-
3:00 PM - 5:00 PM, bilingual/bilingiie dom to those who seek Him. May we have the grace to recognize Christ as
the true treasure of our lives and the courage to trade everything that passes
Adoration Chapel/Capilla de Adoracién: away for the Kingdom that endures forever.
Monday thru Friday, 7:00 AM — 8:00 PM  In Christ, Fr. Lijoy Jose, OFM Cap. Pastor
Lunes a Viernes, 7:00 AM — 8:00 PM




Seventeenth Sunday in Ordinary Time

July 25™ & 26™ 2026

OUR HOLY FATHER'S
INTENTIONS FOR JULY

For respect for human life.

Let us pray for the respect and protection of human life in all its
stages, recognizing it as a gift from God.

DE NUESTRO SANTO PADRE
INTENCIONES PARA JULIO

Por el respeto a la vida humana.

Oremos por el respeto y la proteccion de la vida humana en
todas sus etapas, reconociéndola como un don de Dios.

We Offer Our Gifts/ Ofrecemos Nuestras Ofrendas

Thank you-Gracias

Jubilee Minute/
Minuto de Jubileo

July/Julio 26, 2026

July 18" < 19"
Offertory $7,648
National Needs $1,424
ANNOUNCEMENT

second life.
ANUNCIO

vida.

Do you have any broken and blessed rosaries and don’t know what to
do with them? Bring them to the Parish Office and we can give them a

( Tienes rosarios rotos y bendecidos y no sabes qué hacer con ellos?
Traelos a la Oficina Parroquial para que podamos darles una segunda

Pray with St. Francis

All-powerful, most holy, most high, supreme
God, all good, highest good, wholly good, who
alone are good, let us give you all praise, all

Annoucement
There will be no Coffee,

Annoucement

glory, all thanks, all honor, all blessing, and all
that is good. So beit. So be it. Amen.

Pastries and Fellowship this
coming Tuesday due to the
Termite Fumigation.

Anuncio

Este proximo martes no
habra café, reposteria ni
tiempo de convivencia
debido a la fumigacioén con-
tra termitas.

We are looking for greeters for the
8am and 9:30am masses. If interest-
ed, please call Amy at 805-403-9918.

Anuncio

Buscamos anfitriones para las misas
de las 8:00 a. m. y las 9:30 a. m. Si le
interesa, por favor llame a Amy al
805-403-9918.
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Ora con San Francisco

Dios todopoderoso, santisimo, altisimo,
supremo, bondadoso, el unico bueno, te damos
toda alabanza, toda gloria, toda gratitud, todo
honor, toda bendicion y todo lo bueno. Asi sea.
Asi sea. Amén.

Announcement

Anuncion

la oficina parroquial.

On Monday July 27, after the 8:00am Mass through Friday, July 31st, the Church, Friary, Parish Office and
Gift Shop will be CLOSED for termite fumigation. If you have questions please contact the Parish Office.

Desde el lunes 27 de julio después de la misa de las 8:00 a. m. hasta el viernes 31 de julio, la iglesia, el con-
vento, la oficina parroquial y la tienda de articulos religiosos permaneceran

CERRADOS debido a una fumigacion contra termitas. Si tiene alguna pregunta, por favor comuniquese con

DID YOU KNOW? - Safety on the road this summer

Summer means more children are using paths and roads for biking, walking, and rolling. That is why the
state of California started the “Protect Our Pedestrians. Protect Our Cyclists” education campaign. The
campaign calls on drivers to slow down, look out for people of all ages who are biking and walking. One
important way to stay safe is to teach children to put phones, headphones and devices down when
crossing the street. For more information please visit: https://gosafelyca.org/share-the-road/.




XVII Domingo Ordinario

25y 26 de julio 2026

LECTURAS DE HOY

DE NUESTRO PARROCO

1 Reyes 3, 5. 7-12 / Salmo 118
Romanos 8, 28-30 / Mateo 13, 44-52

Retiro del Grupo de Oracion

Se les invita cordialmente al Retiro Nueva Vida,
organizado por el Grupo de Oracion.

Fechas y horarios:

Sabado 1 de agosto: 8:00 a.m. — 6:00 p.m.
Domingo 2 de agosto: 8:00 a.m. — 5:00 p.m.
Para mas informacion, comuniquese con:
Eligio Bautista: (805) 350-1160
Jaime Hernandez: (805) 245-5699

First Friday Healing Mass and Anointing of the
Sick
12pm noon in the Blessed Sacrament Chapel with Ro-
sary for vocations to follow mass
24 Hour Adoration

First Friday Adoration begins on Friday, August 7" at

7am and ends on Saturday, August 8" at 7:45am. All

are welcome to spend some time with the Lord in the
presence of the Blessed Sacrament!

Misa de sanacién y uncién de los enfermos.

El primer Viernes a las 12 del mediodia en la
Capilla del Santisimo Sacramento. Seguiremos con el
Rosario por las vocaciones.

Adoracion de 24 horas
La Adoracion del Primer Viernes comienza el viernes 7
de agosto a las 7:00 a.m. y termina el sabado 8 de junio a
las 7:45 a.m. {Todos estan invitados a pasar un momento
con el Sefior en la presencia del Santisimo Sacramento!

Cada dia, lo sepamos o no, estamos haciendo intercambios.
Intercambiamos nuestro tiempo por el éxito, nuestra energia
por una carrera, nuestros talentos por el reconocimiento,
nuestra salud por los logros y nuestra atencion por
distracciones interminables. La vida misma es una serie de
intercambios. La pregunta no es si estamos intercambiando
algo, sino por qué estamos entregando nuestra vida y si esos
intercambios realmente valen la pena.

Jestis nos habla de un hombre que descubre un tesoro
escondido en un campo y de un comerciante que encuentra
una perla de gran valor. Ambos toman una decision que
parece sorprendente: venden con gusto todo lo que poseen
para adquirir aquello que han encontrado. ;Por qué? Porque
comprenden que no estan perdiendo lo mas importante; estan
cambiando lo temporal por lo eterno, lo valioso por lo
verdaderamente invaluable. Han descubierto que el Reino de
Dios es el tinico tesoro por el que vale la pena darlo todo.

Al mirar nuestra vida, quiza descubramos que algunos de
nuestros intercambios no fueron sabios. Tal vez sacrificamos
lo que realmente importaba por cosas que nunca pudieron
satisfacer plenamente nuestro corazon. Sin embargo, la Buena
Nueva es que Dios nunca nos deja atrapados por las
decisiones del pasado. Su misericordia siempre nos ofrece un
nuevo comienzo.

Cuando Dios invit6é a Salomon a pedir lo que quisiera, ¢l
pidi6 sabiamente un corazon que supiera escuchar y
comprender: la sabiduria para conocer la voluntad de Dios y
distinguir entre el bien y el mal. Salomon entendi6 que, si
poseia la sabiduria de Dios, todo lo demas encontraria su
lugar. Como Salomoén, también nosotros podemos pedir un
corazon sabio y prudente. Dios nunca se cansa de conceder su
sabiduria a quienes la buscan. Que tengamos la gracia de
reconocer a Cristo como el verdadero tesoro de nuestra vida y
el valor de cambiar todo lo que es pasajero por el Reino que
permanece para siempre.

En Cristo,

P. Lijoy Jose, OFM Cap.

Parroco

Paquete SVAP Domingo

El 26 de julio a las 9am nuestra Parroquia tendra un Domingo de Paquete para las tiendas de segunda mano de la Sociedad de San
Vicente de Paul. Por favor traiga su ropa y articulos domésticos utilizables antes del medio dia. Su camidn estara aqui en nuestra
iglesia. Ayudelos en sus interminables esfuerzos para ayudar a los necesitados

Bundle Sunday St Vincent de Paul

On July 26, at 9am our parish will host a Bundle Sunday for the Society of St. Vincent de Paul thrift stores. Please bring your usable
clothing and household items that day; their truck will be here at our church until 12pm. Please support their ongoing efforts to help

.SABIAS?-Seguridad en los caminos para el verano

El verano supone que hay mas nifios utilizando los caminos y calles para ir en bicicleta, caminar y patinar. Por eso, el
estado de California ha comenzado una campafa educativa “Protejamos a nuestros peatones. Protejamos a nuestros
ciclistas.” La campaiia llama a los conductores a reducir la velocidad y a prestar atencion a las personas de todas las
edades que van en bicicleta o a pie. Una forma importante de garantizar la seguridad es ensefar a los nifios a dejar a
un lado los teléfonos, los audifonos y otros dispositivos cuando crucen la calle. Para obtener mas informacion, visi-

ta: https://gosafelyca.org/share-the-road/.




Seventeenth Sunday in Ordinary Time

July 25™ & 26™ 2026

Saturday, July 25, 2026

8:00 AM Mrs. D.E. Walter, RIP

5:00 PM Eva Illes, RIP

7:00 PM Laurel Jacinto, RIP
Sunday, July 26, 2026

8:00 AM Mary Ellen Hill, SI

9:30 AM Nathan Thomas Glen Smithson, RIP
11:00 AM Isabel Arroyo, RIP

12:30 PM Old Mission Santa Ines Parishioners
Monday, July 27, 2026

Sam Smith, RIP

B00AM 1y Smith, RIP
Tuesday, July 28, 2026
R:00 AM Romulo Tongol, SI

Josephine Chavez, RIP
Wednesday, July 29, 2026
Francisco Garfias, RIP

8:00 AM George & Carmen Chavez, RIP
Thursday, July 30, 2026

) Joseph Martina, RIP
8:00 AM Cathy, Lucy & Jo Chavez, RIP
Friday, July 31, 2026
R:00 AM Jorge & Carmen Chavez, RIP

John Nelson, SI

Parish Directory (con’t)

Bulletin Information and Input:
office@missionsantaines.org
(Deadline Wednesdays at 3:00 pm)
Subject to approval of the Pastor.

Baptisms:

There will be no in-person pre-baptism
classes in June or July If you would like
to get your baby baptized, please call the
Parish Office and make an

appointment to pick up the

registration packet. The date will be set
once the packet is completed and turned
in.

Bautismos:

Llame a la oficia parroquial para

fechas y entrega de papeles

Platicas pre-bautismales en espafiol:
Entrevistas: Ruben y Dalila Santos
(805) 325-3476.

Pliticas: Ramon y Carmen Garcia
(805) 693-8936. Las entrevistas y
platicas se ofrecen en el salon B a las
7:00PM. Si lo prefiere, puede visitar el
sitio web:

lacatholics.org/bautizo y seguir las in-
strucciones. Al terminar el curso podra
imprimir su certificado

Confirmation Program:

Sr. Virginia Stewart, SDSH

(213) 924-2769

OCIA & Adult Sacramental Prepara-
tion/Sacramentos para adultos:

Sr. Virginia SDSH, (213) 924-2769
Religious Education/Catecismo:

Sr. Martha Mufoz, SDSH

(805) 688-4138 (323) 886-1187
re(@missionsantaines.org

Marriage: Inquire at Parish Office at
least 6 months in advance.
Matrimonios:

Llamar a oficina parroquial por lo
menos con 6 meses de anticipacion.

Historical Research & Museum/
Investigacion Historica y Museo

Callie Bowdish, Archivist (ext. 235)

Property, Maintenance, and Restora-
tion (PMR) Committee:

Jim Patin, Chairman (805) 570-5816
Safeguard the Children Committee:
(805) 688-4815

San Lorenzo Seminary:

(805) 688-5630

Pro Life Ministry/Love Life:
Lompoc Care Net (805) 735-2353
SB Network Medical (805) 967-9096
St. Vincent de Paul Society:

(805) 686-9933

Hospitality & Caring:

Joanne Tegge, (805) 688-4815
Ministerio Hispano:

Deacono Ancelmo Aguirre,
(805) 588-5502 ansy39@aol.com

Website Updates:
Jackie Yanez, (805) 245-0777

jequetta@earthlink.net

Parish Men’s Club:

Chris Castagna (805) 331-7700

Old Mission Bereavement Ministry
Sally Corlett (805) 886-9467

Are you interested in belonging to a
parish group or ministry? Please call the
parish office, and we will put you in
contact with the person in charge of the
group or ministry.

Estas interesado en pertenecer a algin
grupo o ministerio de la parroquia? Por
favor

llamé a la oficina parroquial y lo
pondremos en contacto con el encargado
del grupo o ministerio.

{DVANCED

BRUSH CLEARING

Fire Breaks | Driveway Renewal | Garden Prep
Steep Slopes | Wildfire fuel reduction

(805) 688-2520

www.AdvancedBrushClearing.com

Advertise Your
Business Here!

= St.Vincent de Paul

N DN

For more
information, please Ooid MlSSlOH
call the B un d I e Gift Shop
Parish Office Great selection of Gift Items

805.688.4815

%WW/’

0 Society of

St. Vincent de Paul
Old Mission Santa Inés
“Help us Help Others”

Conference (805) 686-9933

Call for your free
estimate!
805.245.4846

Sunday

Religious Articles * Jewelry

< Bibles & Books
Advertise Your ] ul y 2 6 Seraphic Mass Cards
Business Here! (805) 688-6763
v October 11 Hours
or more m- m Monday through Sunday
. . 9a 12 p 9:00 AM-5:00 PM
information, please| Gently used clothing & Tours until 4:30 PM

call the

Parish Office
805.688.4815

small household appliances
NO Large Furniture or Appliances

Help Us Help Others

Present this ad for a
10% discount
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